CaaBa Icycy Xpucmy! - Caaba na Bixu!
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9 rpyaHa 2012 — Hepina 27-ma no 3icnaHHi CBAToro flyxa — Nnac 2
December 9, 2012 — 27 ™ Sunday after Pentecost— Tone 2
9:30aAM  3a MapadisH Ta xepTBOAABLIB

MoHeainok, 10 rpyaHs

8:00aM T CaHs (k. K. JloHkeBWY)
BiBTopok, 11 rpyaHs

8:00aM 1 Anppiit l'epyna (k. PoguHa)
Cepeaa, 12 rpyaHsa

For Parishioners & Benefactors

Monday, December 10, 2012
T Siania (K. Lonkevych)
Tuesday, December 11, 2012
T Andrew Gerula (Family)
Wednesday, December 12, 2012
9:00aM  3a 3gopos’a Jlani Qyaka (k. K. JloHkeBuY) Health of Lialia Dudka (K. Lonkevych)
YeTBep, 13 rpyaHsa — cB. an. AHApia NepBo3BaHHOro Thursday, Dec. 13 — St. Andrew First-called
9:00AM T 0. KpunowaHuH Emine LWapaHesund (k. goyka Jaga CnoHeBCbKa)

T Rev. Canon Emil Sharanevych (Daughter Dada Sloniewsky)
MaTHuuAa, 14 rpyaHa Friday, December 14, 2012
8:00aM  Boxe 6narocnoseHHs ang Jlyci MNogak (k. pod. Xemin) Blessings on Lucy Podak (Chemij Family)
Cy6orTa, 15 rpyaHs Saturday, December 15, 2012
8:30AM  3a 3gopoB’s i boxe 6rnarocnoseHHsa ana Tamapu PaunHcbkoi (k. pof. PaunHcbkmin)

Health & Blessings on Tamara Raczynsky (Raczynsky Family)
Hepins, 16 rpyaHa — Heaina 28-ma no 3icnaHHi Ce. flyxa Sunday, Dec. 16 — 28 " after Pentecost
9:30aAM  3a MapadisH Ta xepTBOAABLIB For Parishioners & Benefactors
O

Anocton — E¢. 6,10-17 Epistle — Eph. 6:10-17

€BaHrenie — Jk. 13, 10-17 Gospel — Luke 13:10-17

Tponap: Konu sinwoB Tu go cmeptu, Xntts 6e3cmepTHe, * Toai ag ymepTeuB
Tn 6nucTiHHaM GoxecTBa. * Konum X i ymepnux i3 rmmbuH nig3eMHnx BOCKpeCHB
Tw, * BCi cunu HebecHi B3nBanu: * XKutteaasue, Xpucre boxe Hal, cnasa Tobi.

KoHpak: Bockpec ecu 3 rpoby, BcecunbHuii Cnace, * i ag, yBuaiBwnM 4yno,
KaxHyBCS, i MepTBi BOCTanu, * a TBOPiHHSA, 6ayaun, pagyeTbcsa pa3om 3 To6oto,
* | Aoam BecenuTbCes, i cBiT, Cnace Miin, ocniBye Tebe noBcsikYacHo.

BoropoauuHuit: B monuteax HeBcunyLly boropoaumuto * i B 3aCTynHULTBAxX HE3aMiHHE YMOBaHHS * rpib i yMepTBiHHS
He BTpumanu. * bo sik MaTip XXutts o XuUTTa nepectaBuB TON, * XTO BCENUBCS B YTPOOY NPUCHOAIBCTBEHHY.

MpokimMeH: Kpinoctb Mos i nicHA most — Focnofb, | ctaB MeHi cnaceHHsm (Mc. 117,14).
Cmux: Kapatoun nokapas meHe ["locnogb, Ta cmepTi He nepeaas meHe (Mc. 117,18).

Anunys: Bucnyxae Tebe Nocnoapb y AeHb nevani, 3axuctutb Tebe im'a Bora Akosa (Mc. 19,2).
Cmux: Tocnoau, cnacu uaps i BUCNyxan Hac, B sikUi Tinbku geHb npusosemo (Mc. 19,10).

MpuyacHun: Xeanite Nocnoaa 3 Hebec, xBanite noro Ha BucoTtax (Mc. 148,1). Anunysi, mpudi.
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ST. PHILIP'S (PRE-NATIVITY) FAST
The pre-Nativity fast is often called Phillipian fast because it begins on the day after the feast of St. Philip. The fast
was introduced to prepare the church for a worthy celebration of the great and holy day of the birth of Christ.

To worthily meet our Lord and Savior, we should sanctify this pre-Nativity season of Saint Philip's Fast.
Sanctifying means spending our time in faith and in the service of God and in kindness towards our neighbor,
especially those who are in need of our assistance. And we should think of what we would have been had Christ not
come to our lowliness and poverty. Together with the whole of the Church we should try to meet Christ as he
deserves to be met and as it will, in His mercy, best serve our spiritual benefit!

Glory to Jesus Christ! - Glory forever!
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BiTaeMmo Bcix NAPA®IAH TA FTOCTEN! JlackaBo npocumo Bac po LlepkosHoi 3ani nicna Ceatoi JliTyprii Ha
KaBy i CONnoake Ta nocnifikysaTuca 3 gpy3siMu.
OCBITNEHHA ANUHKK nopyu 3 LlepkBoto — B noHeainok, 10 rpyaHs B 5-iv roa. [iTw i gopocni 3anpoLueHi!
Kypc PENINMHOI OCBITU ans gopocnux e aHenilchbkiti Mogi — B cepeny, 12 rpyaHs, o 6-i rog. Bed. Tema
LbOro TWXKHSA: penirivHi ykpaiHcbki pisaBsaHi Tpaauuii. Hosi ,cTyaeHTn” 3aBxam pagi!
Kypc PENIMAHOI OCBITU Ans 4Opocnux 8 ykpaiHcebkili Mosi — B cyboTy, 15 rpyaHs, B 1-in rog. no non.
CBATO MuKonAA 3 suctyrnom yyHie Lkonun YkpaiHo3HaecTBa 6yae B Heginto, 16 rpyaHsa, nicna JliTyprii.
JlackaBo 3anpoluyemo BCix (Y4eMHuUX) napadisiH i rocten npusitatn cBaToro Mukonasi B KeproHkCoH!
Pi30BAHMA BA3AP BigOypeTbca B cyboTy, 22 rpyaHsa Big 10:00 go 2:00 Tta B Heginto, 23 rpygHsa nicns
JliTyprii. NMpocumo Halwwmx napagisiH-nekapok NpMHECTU NeYnBo 0 Npogaxi, 3a Wo ASKYeEMO 3asganerigp!
MNACTOBA «CBIYEUYKA» — 23 rpygHa nicnsa JliTyprii, nactyHn 3anpowytoTb napadisiH Ta roctenm Ha
TpaguuinHe pisaBsHe 3anantoBaHHA CBIYOK, KONSAyBaHHS | po3fgaBaHHs «Budgneemcbkoro BorHio Mupys».

BIBTOPOK, 25 rPygHA — ceATkoBa JliTyprisi Oyae BignpasneHa o 10-ih rog. Anga Tux, XTo 6axxae CBATKYBaTH
PizgBo XpuctoBse 3a ['puropiaHcbknm KaneHaapem.
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WELCOME PARISHIONERS AND GUESTS! Please join us for coffee and sweets in our Church undercroft after Liturgy!
LIGHTING OF CHRISTMAS TREE next to Church will be Monday, December 10 at 5pm. Children and Adults are invited!

ADULT RELIGIOUS EDUCATION in English — on Wednesday, December 12 at 6Pm in Church undercroft. This week’s
theme: Ukrainian Christmas Religious Traditions. New “students” are always welcome to either or both classes!
ADULT RELIGIOUS EbucATION in Ukrainian — on Saturday, December 15 at 1p™m (during dancing) in Church undercroft.
ST. NICHOLAS PROGRAM presented by students of our Ukrainian Heritage School will be next Sunday, December 16
after Divine Liturgy. All good boys and girls of all ages are invited to greet St. Nicholas in Kerhonkson!

ANNUAL CHRISTMAS BAzAAR will be held on Saturday, December 22 from 10am to 2pm and Sunday, December 23 after
Liturgy. Fresh kovbasa, ushka, varenyky (with kapusta as well), poppyseed, and much much more will be available,
first-come, first-served! We ask our parishioner-bakers to bring home-baked goods to sell — thank you in advance!

TUESDAY, DECEMBER 25 at 10AM — a special Divine Liturgy will be - -
celebrated for those who wish to celebrate Christmas according to the Financial Recap — Dec. 2, 2012
Gregorian calendar. Parishioners (12-02-12) $410.00
%> ™ Parishioners - other days 15.00
MUNUNIBKA [[IPOLOBXKEHHST 3 MOMEPEAHLOIO BICHMKA]: Pisgsanuin nict | Guests (12-02-12) 158.00
Ha 3axofi 3 Yacom ficTae HasBy «afBEHTY», WO 3-NMaTUHCLKOI 03Havae | Poor 6.00
«npuxig», To6TO npuxia y cBiT Xpucta. Cnepuy crnoeo «aaseHT» | Lights (Candles) 50.00
O3Hayano cam npasHuk XpuctoBoro Pisgea, a nisniwe — novano | Dues 30.00
o3HayaTM 4Yac nepen XpuctoBum Pisgom. Y IX cT. nepwa Hegina | Fuel 25.00
a[BEeHTY cTae Ha 3axofi Mo4YaTKoOM LiEPKOBHOMO POKY. Church Donations 50.00
Akwo Ha 3axogi pisaBsHUIA nicT y VI cT. cTae Bxe 3aranbHuM, | F/D Presentation BVM 45.00
To Ha Cxogi nig BnnueoMm 3axofy y Lei yac BiH nuwe noynHaeTbes. | F/D St. Michael Archangel 10.00
Mepluy 3ragky Npo pisaBAHUIA nicT — Bia 14 nuctonapna (3a cT. ctunem) | Church hall telephone 0.25
nopae Kontiiceknin kanengap y VI c1. IBaHoBi MocTHukoBi (582-595), | Varenyky 10.00
Matpiapxosi Llapropogy, npunucytoTe Take npasuno: «oantbes, Wob | Total Contributions: $ 809.25
MUPSHU 34epXyBanucs Big M'aca B ABi YoTupugecaTHuui — uUe € nict |
cB. Mununa (PisgBaHun nict — peA.) i nict c¢B. Anoctonis leTtpa 1 H7iKYEMO 3A BALLY EPTBEHHICTD!
Maena». Y IX cT. PiaaBaHuii micT ctae saranbHUM Ha ycbomy Cxofi. Prepared by Maria Ougrin,
[oam 6ygE] Financial Secretary



